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Serija 200 - Krmilniki 

 

 

1 Gumb SRC 
Izbira pomnilniške banke ali vira zvoka 
Dolgo pritisnite in pridržite : Samodejno 
shranjevanje 

2 Vrtljivo 
stikalo 
Izklopno 
stikalo 
Kratek pritisk: Vklop radia v vozilu Med 
delovanjem: Izklop radia v vozilu (Mute) 
Pritisnite in pridržite: Izklopite avtoradio 
Vrtljivi regulator glasnosti 
V meniju: V meniju lahko spremenite 
raven menija, izberete elemente menija, 
spremenite nastavitve. 

3 Mikrofon 

4 Predal za CD (za model s podporo za CD) 
5 Prikaz 

6 Ključ 
Radijski način: nastavitev frekvence 
predvajalnika CD/MP3/WMA 
Izbira skladbe, izbira mape 

7 Gumb  (izvleči) (pri modelu s podporo za 
CD-je) 
Izmetavanje zgoščenke 

8 Povezava USB 

9 Vtičnica AUX-IN 

10 Ključ 
Kratek tisk: Sprejem klica, hitro izbiranje 
Pritisnite in pridržite: odprite telefonski 
imenik mobilnega telefona ali aktivirajte 
funkcijo glasovnega izbiranja. 

 
11 Ključ 

Konec/odklonitev klica 
 

12 Ključi 1 - 5 
 

13 Tipka DIS 
Kratek tisk: Dolgi pritisk: Preklapljanje 
svetlosti zaslona 

 
14 Tipka MENU 

Kratek tisk: Dolgo pritisnite in pridržite: 
Začetek funkcije skeniranja 
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Krmilniki - Palma Series 200 
 

 

1 Mirkofon 

2 Gumb SRC 
Izbira pomnilniške banke ali vira zvoka Dolgo 
pritisnite in pridržite : Samodejno 
shranjevanje 

3 Tipka DIS 
Prikaz stikala 

4 Nastavitveni 
gumb 
Izklopno 
stikalo 
Kratek pritisk: Vklop radia v vozilu Med 
delovanjem: Izklop radia v vozilu (Mute) 
Dolgo pritisnite in pridržite: Izklop radia 
Vrtljivo stikalo - Upravljanje glasnosti 
V meniju: Spreminjanje ravni menija, 
izbiranje elementov menija, 
spreminjanje nastavitev 

5 Prikaz 

6 Ključ 
Radijski način: nastavitev frekvence 
predvajalnika CD/MP3/WMA 
Izbira skladbe, izbira mape 

7 Gumb EQ 
Izbira želene različice EQ (izenačevalnika) 

8 Vtičnica Aux-In 

9 Povezava USB 

10 Reža za kartico SD 

11 Ključ  
Kratek tisk: Sprejem klica, hitro izbiranje 
Pritisnite in pridržite: odprite telefonski imenik 
mobilnega telefona ali aktivirajte funkcijo 
glasovnega izbiranja. 

12 K l j u č   
Zaključek / zavrnitev klica 

13 Ključi 1 - 5 

14 Ključ PS 
Iskanje programov 

15 Gumb SCAN 
Samodejno skeniranje 

SL
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Varnostna navodila 
Naprava je bila izdelana v skladu z najnovejšimi 
standardi tehnološkega razvoja in splošno sprejetimi 
varnostnimi pravili. Kljub temu lahko neupoštevanje 
varnostnih navodil v tem priročniku pomeni 
tveganje. Ta priročnik vsebuje pomembne 
informacije za enostavno in varno namestitev ter 
delovanje radia. 
• Pred uporabo avtoradia natančno in v celoti 

preberite ta navodila. 
• Priročnik hranite tako, da je vedno na voljo vsem 

uporabnikom. 
• Če avtoradio posredujete tretjim osebam, 

priložite ta navodila. 
Poleg tega je treba upoštevati navodila drugih 
naprav, ki se uporabljajo skupaj s tem avtoradiem. 

Uporabljeni simboli 
V teh navodilih za uporabo so uporabljeni naslednji 
simboli: 

NEVARNOST! 
Opozorilo pred telesno poškodbo 

 
POZOR! 

 
 
 
 
 

Varnostna navodila | Varnost v cestnem prometu 
 
 
 

• Vedno nastavite zmerno glasnost, da zaščitite 
svoj sluh in slišite opozorilne zvočne signale (npr. 
policijske sirene). V fazah izklopa zvoka (npr. pri 
menjavi vira zvoka) sprememba glasnosti ni 
slišna. Med fazo izklopa zvoka ne povečujte 
glasnosti. 

Splošna varnostna navodila 
Da bi se izognili poškodbam, upoštevajte naslednje 
varnostne ukrepe: 
• Enote ne spreminjajte ali odpirajte. V enoti je 

laser razreda 1, ki lahko poškoduje vaše oči. 
• Med fazo izklopa ne povečujte glasnosti, npr. 

pri menjavi vira zvoka. Med fazo izklopa zvoka 
sprememba glasnosti ni slišna. 

Predvidena uporaba 
Enota je zasnovana za namestitev in delovanje z 
vgrajeno napetostjo 12 V in jo je treba namestiti v 
prostor v skladu s standardom DIN. Upoštevajte 
omejitve moči v tehničnih podatkih. Vsa potrebna 
popravila in namestitvena dela morajo opraviti 
usposobljene osebe. 

Navodila za namestitev 

Opozorilo pred poškodbami Avtoradio lahko namestite le sami. 
pogona CD 

 
NEVARNOST! 
Opozorilo o visoki glasnosti 

če imate dovolj izkušenj z vgradnjo takšnih sistemov 
in poznavanje električnega sistema vozila. Preberite 
navodila za namestitev na koncu tega priročnika. 

Oznaka CE potrjuje  
Skladnost z direktivami EU. 

 
Prikaže en korak zaporedja 

• Stojala za seznam 

Varnost v cestnem prometu 
Upoštevajte naslednje napotke o varnosti v cestnem 
prometu: 
• Uporaba naprave ne sme ovirati varne vožnje. 

Če ste v dvomih, se ustavite na varnem mestu in 
napravo uporabljajte pri mirujočem vozilu. 

• Upravljalno enoto odstranite in pritrdite le, ko 
vozilo miruje. 

Blaupunkt Competence Center Car Multimedia- Evo 
Sales GmbH izjavlja, da je ta naprava skladna z 
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 2014/53/EU. 
Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani 
www.blaupunkt.com. 

 

Opombe o čiščenju 
Topila, čistila in sredstva za čiščenje ter čistila za 
kokpit in sredstva za nego plastike lahko vsebujejo 
sestavine, ki napadajo površino enote. 
• Za čiščenje radia uporabljajte samo 

SL
O 
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Izjava o skladnosti | Navodila za čiščenje | Navodila za odstranjevanje | Obseg dobave | Zagon enote 

suho ali rahlo vlažno krpo. 
• Po potrebi očistite kontakte krmilne enote z 

mehko krpo, navlaženo z alkoholom. 
 

Navodila za odstranjevanje 
Starega aparata ne smete odvreči med 
gospodinjske odpadke! 
Če želite napravo zavreči, jo oddajte na 

zbirnem mestu. 
 

Obseg dobave 
Vključeno v dobavo: 
1 avtoradio 
1 Navodila za uporabo/namestitev 
1 Adapter za antensko vtičnico 
2 Orodja za razstavljanje 

Dodatna oprema 
(ni vključeno v obseg dobave) 
Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo je 
odobril Blaupunkt. Za dodatne informacije 
se obrnite na prodajnega partnerja 
Blaupunkt ali obiščite spletno stran 
www.blaupunkt.com. 

Zagon aparata 

Previdno! 
Vijaki za pritrditev med prevozom 
Pred uporabo radia preverite, ali so vijaki, s 
katerimi je enota pritrjena za prevoz, sproščeni 
(glejte poglavje 
"Navodila za montažo"). 

 
Pomembno opozorilo o radijskem 
sprejemu 
Avtoradio se lahko uporablja na različnih območjih 
z različnimi frekvenčnimi območji in tehnologijami 
prenosa radijskega signala. Regijo sprejema je 
mogoče nastaviti na 
"EUROPE" (Evropa), "ASIA" (Azija), "NORTH 
AMERICA" (Severna Amerika), "SOUTH 
AMERICA" 
(Južna Amerika) in "TAJSKA". 
Najprej bo morda treba v uporabniškem meniju 
nastaviti ustrezno območje radijskega sprejema 
(glejte poglavje "Uporabniške nastavitve", razdelek 
"Nastavitve v meniju TUNER", točka menija 
"OBMOČJE TUNERJA"). 

(regija prejemnica)) 

Vklop/izklop 
Vklop/izklop s stikalom OFF 

Za vklop enote pritisnite stikalo. Radio je 
vklopljen. Gumb držite približno 2 sekundi. 
za izklop enote. 

Radio je izklopljen. 
Pozornost: 
Če je radio vklopljen ob izklopljenem vžigu 
vozila, se naprava po eni uri samodejno 
izklopi, da se ne izprazni akumulator vozila. 

Vklop/izklop z vžigom vozila 
Avtoradio se izklopi/vklopi hkrati z vžigom, če je 
naprava pravilno priključena na vžig vozila v skladu 
z navodili za vgradnjo in ni bila izklopljena s 
pritiskom na stikalo. 
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Zvezek 
Prilagajanje glasnosti 

Glasnost | Svetlost zaslona | Prometne informacije | Način digitalnega radia (DAB) 
 

Način digitalnega radia (DAB) 
(samo model DAB) 

Glasnost je nastavljiva v razponu od 0 (izklopljeno) do 40 (največ) Funkcija DAB omogoča poslušanje radia v 
prilagodljiv. 

  Za nastavitev glasnosti obrnite vrtljivo stikalo. 
Izklop radia (Izklop mikrofona) 

Za utišanje radia ali povrnitev prejšnje ravni 
glasnosti na kratko pritisnite stikalo OFF. Med 
utišanjem zvoka se na zaslonu prikaže 
Prikaže se "MUTE". 
Opombe: 
Ko je na radio priključen telefon, 

kakovost digitalnega zvoka. 
V nasprotju s klasičnim radijskim oddajanjem se pri 
tehnologiji DAB nekateri radijski programi (postaje) 
oddajajo vedno na isti frekvenci. Te postaje so 
povezane v tako imenovane multiplekse. V nekaterih 
primerih lahko isto postajo sprejemate na različnih 
multipleksih. 
Pozornost: 

Za sprejemanje signala DAB je potrebna 
posebna antena. To je lahko ločena antena DAB 
na strehi ali oknu ali kombinirana antena 
DAB/AM/FM. 

Pritisk na gumb MUTE med 
telefonskega klica, da se na zaslonu prikaže 
MUTE. Funkcija utišanja zvoka 
pa v tem primeru ni na voljo. 

Svetlost zaslona 
Svetlost zaslona lahko ročno spreminjate med 
dnevnim in nočnim načinom. 

Pozornost: 
Če želite spremeniti svetlost zaslona, 
pritisnite in približno 2 sekundi držite 
gumb .  

Radijski promet 
V regiji EVROPA lahko s signalom RDS sprejemate 
prometna obvestila postaj FM. Če je vklopljena 
prioriteta za prometna obvestila, enota samodejno 
preklopi na prometna obvestila, tudi če avtoradio ne 
deluje v radijskem načinu. 

Ko je vklopljena prednostna funkcija, se na zaslonu 
prikaže simbol preobremenjenosti (  ). Sporočilo 
Prikaže se "TRAFFIC", 
ob prometnih obvestilih. 
Prednostno pravico aktivirate in deaktivirate v 
uporabniškem meniju (na kratko pritisnite tipko 
MENU, pojdite na možnost 
Pojdite na "FM TUNER" (Uglaševanje FM) in izberite 
"TRAF ON" (prometna obvestila so aktivirana)). 
Opombe: 

Glasnost se poveča za čas trajanja prometne 
napovedi. Nastavite lahko najmanjšo glasnost 
za prometne napovedi  (glejte
 poglavje 
"Uporabniške nastavitve", Oddelek 
"Nastavitve v meniju "VOLUME"", točka 
"TRAFFIC VOL" (glasnost prometnih obvestil)). 

Večkrat pritisnite gumb  , dokler se ne 
prikaže želena banka pomnilnika DAB. 

: 
 

Ko je vklopljen način DAB, se na zaslonu 
prikaže simbol  . 

Opombe: 
• V vsako pomnilniško banko DAB lahko 

shranite do 5 postaj. 
• Pomnilniške banke DAB lahko vklopite in 

izklopite v uporabniškem meniju (pod 
"Uporabniške nastavitve|, "Nastavitve v 
meniju "DABTUNER"", točka menija "BAND" 
(frekvenca)). 

Nastavitev multipleksov/oddajnikov 
Zaradi funkcije DAB so nekatere postaje, ki 
oddajajo na isti frekvenci, vedno povezane v tako 
imenovani "multipleks". 

SL
O 

Banka 
pomnilnika 

Izbira načina DAB ali DAB- 
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Digitalni radijski način (DAB) | Radijski način 

 
Za iskanje novih multipleksov lahko uporabite 
funkcijo iskanja. 
Iskanje navzgor: 

Na kratko pritisnite tipko za 
preklop na naslednjo postajo 

Oddajnik v trenutnem MULTIPLEKSU. 
Ko dosežete zadnje oddajno mesto 

trenutnega MULTIPLEX-a, na kratko pritisnite
 da začnete PREISKAVANJE 
KANALOV in poiščete naslednji razpoložljivi 
MULTIPLEX. 
Vklopi se prva postaja iz novega MULTIPLEX-

a. 
Pritisnite tipko za  približno 2 sekundi, 
da začnete preiskovati kanale in poiščete 
naslednji razpoložljivi MULTIPLEX. Vključi se 
prva postaja iz novega MULTIPLEX-a. 

Opombe: 
• Ko je dosežen zadnji (najvišji) kanal, preide 

sprejemnik na prvi (najnižji) kanal in 
uglaševanje se samodejno nadaljuje. 

Iskanje navzdol: 
Za prehod  na 
prejšnjo postajo v trenutnem 
MULTIPLEX-u na kratko pritisnite 
gumb . 
Ko dosežete prvo postajo trenutnega 

MULTIPLEX-a, na kratko pritisnite  , da 
začnete skenirati navzdol po kanalih in 
poiščete naslednji razpoložljivi MULTIPLEX. 
Aktivirana je zadnja STANICA iz zadevnega 
MULTIPLEX-a.  Pritisnite gumb  za 
približno 2 sekundi, da začnete SKENIRANJE 
KANALOV, skeniranje navzdol in iskanje 
naslednjega razpoložljivega MULTIPLEX-a. 
Aktivira se zadnja postaja iz novega 

MULTIPLEKSA. 
Opombe: 

• Ko je dosežen prvi (najnižji) kanal, preide 
sprejemnik na prvi (najnižji) kanal in 
uglaševanje se samodejno nadaljuje. 

Shranjevanje postaj ali priklic 
shranjenih postaj 

Izberite želeno pomnilniško banko DAB. Po 
potrebi nastavite želeno radijsko postajo. 

  Pritisnite gumb oddajnika 1-5 za približno. 
2 sekundi, da izberete trenutno postajo pod 

 

da shranite ta ključ. 
- ali - 

   Na kratko pritisnite tipko postaje 1-5, da 
prikličete shranjeno postajo. 

Prikaz stikala 
Pritisnite gumb DIS (Zaslon), da 
preklopite med zasloni: 

Prikaz Pomen 

ABCDEF Ime postaje 

ABCDEF Ime multipleksa 

DABI 5C 

 
Ali 
 
P1               5C 

Banka pomnilnika DAB / 
frekvenca 

 
ali 
Kraj / pogostost shranjevanja 

DAB1 18:30 Banka pomnilnika DAB / čas 
Ali ali 
P1        18:30 Kraj / čas shranjevanja 

Analogni radijski način|(FM/AM) 
RDS 
Številne postaje FM poleg radijskega programa na 
območju sprejema "EUROPE" (Evropa) oddajajo 
signal RDS (Radio Data System), ki omogoča 
naslednje dodatne funkcije: 
• Na zaslonu se prikaže ime postaje. 
• Radio prepozna posredovana prometna poročila 

in novice ter jih lahko samodejno predvaja v 
drugih načinih delovanja (npr. CD). 

• Spreminjanje frekvence: Če je aktivirana funkcija 
RDS, radio samodejno izbere najbolje sprejemljivo 
frekvenco nastavljene postaje. 

• Regionalni programi: Nekatere postaje delijo svoj 
program na regionalne programe in ponujajo 
različne programe. Ko je aktivirana funkcija 
REGIONAL (regionalni programi), 
radio preklopi le na tiste alternativne frekvence, 
na katerih se predvaja isti regionalni program. 

Funkciji RDS in REGIONAL lahko vklopite ali 
izklopite v uporabniškem meniju (glejte poglavje 
"Uporabniške nastavitve", razdelek 
" V meniju "TUNER" nastavite element 
"REGIONAL" (regionalni programi)). 

Pozornost: 
Ko je aktivna funkcija RDS, je hkrati aktivirana tudi 
funkcija AF. 

Če gre za regijo, ki ni "EUROPE" (Evropa) 
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je nastavljena, se funkcija RDS samodejno izklopi. 
Regija Banke pomnilnika 

EUROPE (Evropa)  
 
- M1, FM2, FMT, AMI, AM2, 
AMT 

ASIA (Azija) 

ZDA 

TAJSKA 

 
Začetek delovanja kanala 

  Pritisnite in pridržite gumb  , da aktivirate 
funkcijo Travelstore. 

Na zaslonu se prikaže sporočilo "FM TSTORE". 
Opombe: 
♦ Za regijo "EVROPA": V valovnem pasu FM se 

iščejo samo postaje, ki 
Oddajanje prometnih informacij z aktivirano 
prioriteto za prometne napovedi ( )  
. 

♦ Občutljivost iskanja lahko spremenite v 
nastavitvah (visoka - nizka). 

Ročno nastavljanje oddajnika 
Če želite preklopiti na ročno iskanje, pritisnite in 

pridržite gumb .  
Na zaslonu se prikaže "MANUAL" (ročno). 

Če na kratko pritisnete gumb  , se 
frekvenca postopoma povečuje ali zmanjšuje. 

Shranjevanje postaj ali priklic 
shranjenih postaj 

Izberite želeno pomnilniško banko. Po potrebi 
nastavite želeno radijsko postajo. 

Pritisnite tipko postaje  > in jo držite 
približno 2 sekundi, da ji dodelite trenutno 
postajo. 

- ali - 
Za priklic shranjene postaje na kratko 
pritisnite tipko postaje  >. 

Skeniranje oddajnika 
S funkcijo skeniranja lahko poiščete vse sprejete ali 
shranjene postaje za trenutno frekvenčno območje. 

Preglejte vse sprejete postaje v določenem 
frekvenčnem območju. Pritisnite in držite 
gumb  približno 2 sekundi, da začnete 
skeniranje. Med skeniranjem se na zaslonu 
prikaže besedilo "SCAN", trenutna frekvenca 
in pomnilniška banka. 

Radijski način | Način CD/MP3/WMA 
 

ali ime postaje. Za poslušanje 
želene izbrane postaje na kratko pritisnite gumb .

 
Samodejno shranjevanje 
postaj (funkcija travel store) 
Funkcija Travelstore omogoča samodejno iskanje 
petih postaj FM z najmočnejšim signalom v vaši 
regiji in njihovo shranjevanje v spominsko banko 
FMT. Postaje, ki so bile predhodno shranjene v 
spominski banki, se izbrišejo. 

Izberite pomnilniško banko za izbrano 
frekvenčno območje, npr. FMI ali AM. 

Pritisnite gumb  in ga držite približno 2 
sekundi. Uglaševalnik samodejno začne iskati 
postaje; na zaslonu se prikaže "FM TSTORE" 
ali "AM TSTORE". Ko je shranjevanje končano, 
se postaja predvaja od 1. položaja ravni FMT 
ali AMT. 

Način CD (samo model s 
podporo za CD)/MP3/WMA 
Osnovne informacije 
Način CD (samo model s 
podporo za CD)/MP3/WMA 
S tem avtoradiem lahko predvajate zvočne CD-je 
(CDDA) in CD-R/RW z zvočnimi datotekami, 
datotekami MP3 ali WMA ter datotekami MP3 ali 
WMA, shranjenimi na pomnilniških ključih USB. 

Opombe: 
• Za zagotovitev pravilnega delovanja 

uporabljajte samo zgoščenke z logotipom 
"Compact Disk". 

• Blaupunkt ne more zagotoviti nemotenega 
predvajanja vseh CD-jev, praznih CD-jev in 
ključev USB, ki so na trgu, zaščitenih pred 
kopiranjem. 

Pri ustvarjanju nosilca podatkov z datotekami 
MP3/WMA upoštevajte naslednje: 

• Imena skladb in map. 
• Formati zgoščenk: CD-R/RW, Ø:12 cm 
• Podatkovni formati zgoščenke: ISO 9669 ravni 1 in 2, Joliet 
• Hitrost snemanja CD-jev: največ 16x (priporočljivo) 
• Format/sistem datotek USB: Naprava za 

shranjevanje FAT16/32. 
• Razširitve zvočnih datotek: 

- .MP3/.WMA/.FLAC/.AAC/ 

SL
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Radijski način | Način CD/MP3/WMA 

 

Preklop na način CD/MP3/WMA 
Večkrat pritisnite gumb  , dokler se na zaslonu ne 
prikaže želeni vir zvoka: 
• "CD": vstavljena zgoščenka. 
• "USB": pomnilniški medij USB 
• "AUX": Priključen zunanji vir zvoka. 
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Način CD/MP3/WMA | Vstavljanje/odstranjevanje CD-ja | Priključitev/odstranjevanje nosilca podatkov USB 

Opombe: 
• Ko je vstavljena ustrezna zgoščenka ali 

priključena ustrezna naprava, lahko izberete 
določen vir zvoka. 

• Če mora avtoradio pred predvajanjem 
prebrati podatke iz priključene naprave ali nosilca 
podatkov, se na zaslonu prikaže 
"READING" na (branje). Trajanje postopka branja 
je odvisno od količine podatkov in vrste naprave 
ali nosilca podatkov. Če je naprava ali nosilec 
podatkov okvarjen ali prenesenih podatkov ni 
mogoče prebrati, se na zaslonu prikaže ustrezno 
sporočilo (npr. "CD ERROR"). 

 
Vstavljanje/izstavljanje CD-ja 
Vstavljanje zgoščenke 

 
Nevarnost poškodbe pogona CD! 
Ne uporabljajte posebej oblikovanih CD-jev ali CD-

jev s premerom 8 cm (mini CD). 
Proizvajalec ni odgovoren za poškodbe 
pogonov, ki nastanejo zaradi uporabe 
neprimernih CD-jev. 

Pozornost: 
  Samodejnega podajanja zgoščenke nikakor ne 

podpirajte ali ovirajte. 
  Če vstavljenega CD-ja ni mogoče predvajati, se 

na zaslonu na kratko prikaže "CD ERROR", CD 
pa se po približno 2 sekundah samodejno izloči. 

Izmet CD-ja 

Pritisnite gumb  , da izvržete vstavljeno 
zgoščenko. 
Opombe: 
• Če izvlečenega CD-ja ne odstranite, se po 

približno 10 sekundah samodejno 
umakne. 

• CD-je lahko izvržete tudi, če je radio 
izklopljen ali če je aktiven drug vir zvoka. 

Priključitev/odstranitev 
podatkovnega nosilca USB 

V vrata USB na sprednji strani naprave lahko 
priključite pomnilniške medije USB. 

Priključitev podatkovnega nosilca USB 
Izklopite avtoradio, da omogočite pravilno 
branje nosilca podatkov. 
Priključite nosilec podatkov USB. 

   Vključite avtoradio. 
Če je bil kot vir zvoka predhodno izbran nosilec 
podatkov USB, radio najprej prebere podatke. 
Izbira naslova/datoteke 
Omogoča iskanje nove poti ali izbiro nove 
mape. 

Za izbiro prejšnje/naslednje mape pritisnite in 
pridržite gumb za približno  2 sekundi. 
Na kratko pritisnite gumb da 
izberete prejšnjo/naslednjo skladbo. 

Prekinitev predvajanja 
Pritisnite gumb  ("PAUSE"), da prekinete ali 
nadaljujete predvajanje. 

Shuffle 
Za preklop med načini predvajanja pritisnite 
gumb  : 
Če je aktivirano mešanje skladb (MIX), se na 
zaslonu prikaže ikona (mešanje vseh skladb) ali

 (naključno predvajanje skladb). 
v trenutni mapi). 

Ponavljanje posameznih naslovov 
ali map 

Za preklop med načini predvajanja pritisnite 
gumb  : 

Ko je vklopljeno ponavljanje (REPEAT- 

funkcija), simbol (Ponoviti 
naslov) ali(Ponoviti

 mapo). 

Nastavitev zaslona 
  Enkrat ali večkrat pritisnite gumb  , da 

preklopite med naslednjimi prikazi: 

• Trenutni skupni čas predvajanja. 
• Če želite prikazati ime naslova, izvajalca in 

albuma, so te informacije shranjene v oznaki 
ID3. 

• Ime datoteke in mape je prikazano samo v 
načinu MP3/WMA. 

SL
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Bluetooth® 
Radio lahko prek povezave Bluetooth povežete z 
drugimi napravami, ki podpirajo Bluetooth, kot sta 
mobilni telefon ali predvajalnik MP3. Tako je 
mogoče radio z vgrajenim mikrofonom uporabljati 
kot prostoročno napravo za priključene mobilne 
telefone ter nadzorovati zvočni izhod drugih naprav 
Bluetooth in ga predvajati prek zvočnikov avtoradia 
(pretakanje Bluetooth). 
Tehnologija Bluetooth omogoča vzpostavitev brezžične povezave 
kratkega dosega. Zato morajo biti naprave Bluetooth v bližini 
radijske postaje (v vozilu), da lahko vzpostavijo in vzdržujejo 
povezavo z napravo. Za vzpostavitev povezave Bluetooth morate 
radijski sprejemnik najprej seznaniti z napravo Bluetooth. Po 
seznanitvi naprav se povezava Bluetooth vzpostavi samodejno. Ta 
povezava je aktivna, dokler je naprava Bluetooth v dosegu. 

Meni Bluetooth® 
V meniju Bluetooth so na voljo vse funkcije za 
seznanjanje, povezovanje in upravljanje naprav 
Bluetooth®. 
Priklic menija Bluetooth® 

Za odprtje uporabniškega menija na kratko 

pritisnite gumb .  
Obrnite vrtljivo stikalo, da izberete element menija 
Izberite "BLUETOOTH". 

   Pritisnite vrtljivo stikalo, da odprete meni 
Bluetooth®. 
Obrnite vrtljivo stikalo, da nastavite 
da izberete želeni element menija. 

• Z možnostjo "DLP BOOK" lahko prenesete 
telefonski imenik. 

• Z možnostjo "DEL PBOOK" lahko izbrišete 
telefonski imenik. 

 Združevanje in 
povezovanje mobilnega telefona 
Če je enota trenutno povezana z mobilnim 
telefonom, se povezava samodejno prekine, ko je 
seznanjen in povezan drug mobilni telefon. 

V mobilnem telefonu poiščite avtoradio in ga 
pokličite. 

Ko sta radijski sprejemnik in mobilni telefon 
seznanjena in povezana, lahko sporočilo 
"PAIRED"  (vezano)  in nato 
Prikaže se "CONNECTED". 

Poleg tega se prikaže utripajoči simbol 
Bluetooth®.  . 

Funkcije telefona 
Sprejemanje/odklanj
anje dohodnih klicev 

Povezljivost Bluetooth 

Ko prejmete dohodni klic, se na zaslonu izmenično 
prikažeta napis "INCOMING CALL" in številka 
klicatelja. Trenutni vir zvoka se utiša, iz zvočnikov 
avtoradia pa se oglasi zvonjenje. 

Če želite sprejeti klic, pritisnite gumb .  
Na zaslonu se prikaže "CALL" (povezava) in trajanje 

klica. 
Pritisnite gumb  , da zavrnete klic ali 
končate trenutni klic. 

Na zaslonu se prikaže "CALL END". 
Opombe: 
- Med klicem lahko glasnost spreminjate z 

regulatorjem glasnosti. 
Priklic vnosa v telefonskem imeniku 

Ta funkcija je na voljo le, če je bil telefonski 
imenik prenesen iz mobilnega telefona, 
priključenega na avtoradio. 

   V meniju Bluetooth® izberite "PHONEBOOK". 
Obrnite vrtljivo stikalo, da izberete želeno 
telefonsko številko, in ga pritisnite, da 
pokličete to številko. Na zaslonu se prikaže prvi 
vnos v telefonskem imeniku. 

Hitro klicanje katere koli telefonske številke, 
zadnje klicane številke ali shranjene številke 
Funkcija hitrega izbiranja omogoča klicanje brez 
izbiranja celotne telefonske številke. 
Vzpostavitev povezave z zadnjo klicano 
številko, 

pritisnite gumb  , da se na zaslonu 
prikaže zadnja klicana številka. 

Način pretakanja Bluetooth® 
Parjenje in povezovanje naprave 
Bluetooth® s funkcijo pretakanja 

Večkrat pritisnite gumb  , dokler se na 
zaslonu ne prikaže sporočilo "BT STREAM" 
(pretakanje Bluetooth). 

  Pritisnite gumb  , da začnete predvajanje 
"BT STREAM" (pretakanje prek povezave 
Bluetooth). 

Glasbo iz avdio naprave Bluetooth® lahko 
predvajate prek zvočnikov avtoradia, če naprava 
podpira Bluetooth® A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile). 

Opombe: 
• Način pretakanja prek povezave Bluetooth® lahko 
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lahko izberete, če je priključena 
ustrezna naprava za pretakanje. 

• V primeru dohodnega klica med 
poslušanjem glasbe se predvajanje 

 
Povezljivost Bluetooth 

pesem se prekine in nadaljuje šele, ko je klic 
končan. 

SL
O 
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Zunanji viri zvoka | Uporabniške nastavitve 
 

Zunanji viri zvoka 
Sprednja vtičnica AUX-IN 

 

Nevarnost! 
Povečana nevarnost 
poškodb zaradi vtiča. 

V primeru nesreče lahko vtič, ki štrli iz sprednje vtičnice 
AUX-IN, povzroči poškodbe. Uporaba ravnega vtiča ali 
adapterja poveča nevarnost poškodb. 
Zato se priporoča uporaba pravokotnih vtičev. 

 
 

Če je v sprednjo vtičnico AUX-IN priključen zunanji vir 
zvoka, na primer predvajalnik MP3, ga lahko izberete s 
tipko  . Na zaslonu se prikaže sporočilo "AUX". Na 
zaslonu se prikaže sporočilo "AUX". 
Nastavitve v meniju "TUNER" (uglaševanje) 
TRAFFIC INFO (prometne informacije) (samo v 
regiji EVROPA) 
Samo v radijskem načinu FM: aktiviranje ali deaktiviranje 
prednosti prometnih sporočil. Nastavitve: Nastavitve: 
VKLJUČITE ali IZKLJUČITE 
Če je vklopljena prednost prometnih sporočil, se na 

zaslonu prikaže simbol  . 

Izbira pasov Vključite ali izključite pomnilniške banke. 
Pomnilniške banke z možnostjo deaktivacije: 

Regija Banke pomnilnika  

EUROPE (Evropa) FM2, FMT, AM, LW 

ASIA (Azija)  
 
FM2, FMT, AM, AMT 

ZDA 
TAJSKA 
Nastavitev v vsakem primeru: ON (Vklopljeno), OFF 
(Izklopljeno). 

Način: 
Izklop pomnilniške banke ne povzroči izgube 
radijskih postaj, ki so shranjene v njej. 
REGIONALNI (regionalni programi) 
(samo v regiji EUROPE (Evropa)) 
Samo v radijskem načinu FM: Vključite ali izključite 
funkcijo REGIONAL. Nastavitve: Nastavitve: VKLJUČITE ali 
IZKLJUČITE 

 
OBČUTLJIVOST 
Nastavitev občutljivosti iskanja kanalov. 
Nastavitve: LO (nizko), HI (visoko). 

 
RDS 
Vklop/izklop funkcije  . Nastavitve: 
VKLJUČITE ali IZKLJUČITE 

AREA (regija prejemnica) 
Izbira območja za sprejem radijskega 
signala. Nastavitve: EUROPE (Evropa), ASIA 
(Azija), USA, THAILAND. 
Nastavitve predvajalnika DAB 
(samo modeli DAB) 
V meniju "DAB Tuner" lahko 
spremenite naslednje nastavitve DAB: 

IZBOR PASA (izbira 
frekvenčni pasovi) 
Omogočite ali onemogočite 
pomnilniške banke. 
Banke spomina z možnostjo 
deaktivacije: 

DAB 2: vklopljen ali 
izklopljen DAB 3: 
vklopljen ali 
izklopljen 
Odpiranje in zapiranje menija 
"AUDIO" 

Za odprtje uporabniškega menija na 
kratko pritisnite gumb .  

Z vrtljivim stikalom izberite element 
menija "AUDIO" (zvok). 

Nastavitve zvoka 
V meniju AUDIO lahko spremenite naslednje 
nastavitve zvoka: 
• Prilagajanje ravni nizkih in visokih tonov 
(-7-+7) 
• Izravnava glasnosti levega in desnega 

kanala (balance) ali sprednjih in zadnjih 
zvočnikov (fader) (F7 -R7) 

• Povečanje nizke glasnosti (XBASS) (ON-
OFF) 

• Nastavitev 4-pasovnega izenačevalnika 
(POP/ROCK/KLASIKA/PLOŠČATI/IZKLOPLJENI) 

Nastavitve v meniju "VOLUME" 
(glasnost) 
ON VOLUME (glasnost po vklopu) 

Prilagajanje glasnosti ob vklopu naslednjih nastavitev: 
(glasnost ob vklopu; 1-40) ali LAST VOLUME (zadnja 
glasnost; glasnost, ki je bila nazadnje nastavljena pred 
izklopom radia). 
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Uporabniške nastavitve | Koristne informacije | Tehnični podatki 

 

TRAFFIC VOL (količina prometnih informacij) 
(samo v regiji EVROPA) 
Nastavitev najmanjšega volumna za 

 
 

Tuner 

<3,5 mA 

Prometne napovedi. Nastavitve: 1-40. 
BEEP (toni tipk) 
Vklop ali izklop potrditvenega signala. 
Nastavitve: Nastavitve: VKLJUČITE ali IZKLJUČITE 

Nastavitve v meniju "CLOCK" (ura) 
REŽIM URE 
Izberite 12-urni ali 24-urni časovni način. 
Nastavitve: 12, 24. 
SET (Set) 
Nastavite čas. 

Pozornost: 
Če je način prikaza ure nastavljen na 12 ur 
(HOUR MODE 12), se na zaslonu pred uro 
prikaže simbol "AM" (zjutraj) ali "PM" 
(popoldne). 

RDS CLOCK (samodejna nastavitev časa) (samo 
za območje sprejema EUROPE) 
Omogočite/izključite samodejno nastavitev časa z 
uporabo podatkov RDS. Nastavitve: Nastavitve: ON 
ali OFF 

Nastavitve v meniju "VARIOUS" 
(Razno) 
VERZIJA 
Prikaže trenutno različico programske opreme radia. 
NORMSET (tovarniška nastavitev) 
Obnovi tovarniške privzete nastavitve avtoradia. 

 

Koristne informacije 

Garancija 
Pogoji jamstva so na voljo na spletni 
strani www.blaupunkt.com. 

 

Storitev 
Če potrebujete servisno popravilo, lahko informacije 
o servisnih partnerjih, ki nudijo servis v vaši državi, 
najdete na strani www.blaupunkt.com. 

Tehnični podatki 

Napajalna napetost 
Poraba toka 
Pri delovanju:  < 10 A 

frekvenčnih pasov v Evropi, Aziji in na 
Tajskem: 
FM: 87,5-108 MHz 
AM (srednje valovanje): 531-1602 kHz 

 
Tuner 
frekvenčnih pasov v Evropi, Aziji in na 
Tajskem: 
FM: 87,5-108 MHz 
AM (srednje valovanje): 531-1602 kHz 

Frekvenčni 
pasovi v ZDA 
FM: 87,7-107,9 MHz 
AM (srednje valovanje): 530-1710 kHz 

CD 
Frekvenčno območje: 20-20.000 Hz 
Izhod 
predojačevalni
ka 
2 kanala: vhodna 
občutljivost  1,5 V 
Sprednji  AUX-IN-300 mV/10 Ω 
Vtičnica 
Dimenzije in teža (model s CD-jem) 
Š x V x G:  178x50x160 mm 
Teža: približno 1,55 kg 
Dimenzije in teža (model brez CD-
ja) 
Š x V x G:  178x50x110 mm 
Teža: približno 0,6 kg 
Dimenzije in teža (model 2-DIN) 
Š x V x G:  178x100x110 mm 
Teža:  približno 0,7 kg 

SL
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Izklopite zvok telefona 
In 

 
Montaža 

 

Navodila za namestitev 
Varnostna navodila 
Pri namestitvi in priključitvi upoštevajte 
naslednja varnostna navodila. 

• Odklopite negativni priključek akumulatorja! 
Upoštevajte varnostna navodila proizvajalca 
vozila. 

• Pri vrtanju lukenj pazite, da ne poškodujete delov 
vozila. 

• Presek plus in minus kabla ne sme biti manjši od 
1,5 mm2. 

• Na radio ne priključite nobenih vtičev na 
strani vozila! 
Pri pooblaščenem prodajalcu BLAUPUNKT lahko 
kupite ustrezen adapterski kabel za vaš tip vozila. 

• Glede na znamko in model se lahko vaše vozilo 
razlikuje od opisa v teh navodilih. Blaupunkt 
izključuje vsakršno odgovornost za škodo, ki 
nastane zaradi napak pri priključitvi in 
namestitvi naprave. 
Če tukaj navedene informacije ne ustrezajo 
posebnim zahtevam vaše namestitve, se obrnite 
na pooblaščenega prodajalca Blaupunkt, 
proizvajalca vozila ali na našo telefonsko številko. 
Pri namestitvi ojačevalnika morate pred 
priključitvijo vtičev v vtičnice linijskih izhodov 
najprej priključiti ozemljitev enote. 
Na ozemljitev (ohišje) avtoradia ne priključite 
zunanjih naprav. 

 
 

 
Priključek ISO 

A B 
1 NC 1 RR+ Izhod zvočnika 
2 NC 2 Izhod zvočnika RR- 

 

3 NC 3 Izhod za zvočnike RF+ 
4 Stalno +12V 4 Izhod RF zvočnika 
5 Avtomobilska antena 5 LF+ Izhod zvočnika 
6 NC 6 Izhod zvočnika LF 
7 Cl. 1 5/zažig 7 LR+ Izhod za zvočnike 
8 Ozemljitev 8 LR- izhod zvočnika 

Preklopno napajanje +12 V / max. 150 mA 

Na voljo kot dodatna 
oprema 

Montažni 
kompleti 

Demontaža s pomočjo 
ključev za demontažo 

Ključ za demontažo 

Izvlečenje 
Glavna enota 



 

 


